
  

Välkommen till årets Tollarspecial i Hishult    

31 juli – 3 augusti 2025 

 

Vi önskar alla deltagare, domare, funktionärer och besökare  
varmt välkomna och lycka till! 

We wish all participators, judges, functionaries, and visitors  
warm welcome and good luck! 

 

  



I år kommer Tollingjaktproven, WT och Prova-på att vara på Björkebergs gård, Hishult,  
Rallylydnad och Utställning kommer att hållas på idrottsplatsen i Hishult som ligger cirka 6 

km från Björkeberg.  

This year, the Tolling Hunting Tests, the working tests and try-out will take place at 

Björkebergs gård, Hishult. Rally obedience and the Show will be held at the sports field in 

Hishult, which is about 6 km from Björkeberg.  

Speedapportering:  

Mer information om Speedapporteringen kommer att läggas ut på sociala medier och sättas 

upp på informationstavlan på Björkeberg. 

Speedretrieval:  

More information about Speedretrieval will be posted on social media and posted on the 

information board at Björkeberg. 

Nytt för i år:  

Nytt för i år är att vi tänder grillarna på Björkeberg onsdag 30/7 klockan 17:00 -20:00. Kom 

gärna och mingla, ta med det du vill äta och dricka. 

New for this year:  

New for this year is that we will be lighting the grills at Björkeberg on Wednesday 30/7 at 

17:0-20:00.. Feel free to come and mingle, bring what you want to eat and drink. 

 

Vägbeskrivning till Tollingjaktproven: 

Provplatsen ligger på Björkebergs Gård (sökbart på Google maps). Stallet med parkering och 

samlingsplats ligger ca 300m norr om gården. (Koordinater: 56.3937995, 13.3330468) 

 

Notera att väg 24 mellan Örkelljunga och Våxtorp är avstängd, helt eller delvis- därav 

rekommenderas följande: 

Kommer du via E4:an (både norr och söderifrån) och ska till Björkeberg (provplatsen) så ta 

avfart 73, Skånes Fagerhult. Följ skyltar till Hishult Eller slå in koordinaterna på gps där och 

kör småvägar från Skånes Fagerhult. 

Från Hishult - från Matöppet och Bensinstation kör söderut mot Ängelholm/Nordanå på 

Nordanåvägen. Efter ca 1 km sväng vänster mot ”Boalt”, efter drygt 2 km sväng vänster mot 

”Långalt”, efter ca 2 km sväng vänster mot ”Flyholmen” och sedan har du stallet (och 

funktionärsparkeringen) snett fram på höger sida och Parkering för startande till vänster.  

Kommer du via E6:an så tar du avfart 41 Mellbystrand, fortsätter på väg 24 mot Laholm, 

efter ca en mil sväng mot Hishult, därefter se vägbeskrivning ovan. 

Från Våxtorp: Ta Hishultsvägen norrut, från Hishult se beskrivning ovan 

 

Det finns en annan skyltad omledning vid väg 24 men inte att rekommendera för större 

ekipage. 

 

Parkering för alla klasser Tjp (samt även WT, Prova-På och besökare) kommer att vara vid 

Björkebergs stall, håll till vänster efter du svängt in vid skylt ”Flyholmen” sedan se skyltar. 



Directions to the tollingtest: 

The test site is located at Björkebergs Gård (searchable on Google maps). The stable with the 

parking and assembly area is located about 300m north of the farm 

 (Coordinates: 56.3937995, 13.3330468) 

Note that road 24 between Örkelljunga and Våxtorp is closed, completely or partially - 

therefore the following is recommended: 

If you are coming on road E4 (both from the north and south) and are going to Björkeberg 

(the test site), take exit 73, Skånes Fagerhult. Follow signs to Hishult Or enter the 

coordinates on your GPS while there and drive small roads from Skånes Fagerhult. 

From Hishult - from Matöppet and the gas station, drive south towards 

“Ängelholm/Nordanå” on road: Nordanåvägen. After about 1 km turn left towards “Boalt”, 

after just over 2 km turn left towards “Långalt”, follow that “road” aprox 2 km and turn left 

towards “Flyholmen” and then you have the stables and the parkings on the right side.  

If you come on road E6, take exit 41 Mellbystrand, continue on road 24 towards Laholm, 

after about 10 km turn towards Hishult, then see directions above. 

From Våxtorp: Take Hishultsvägen north, from Hishult see description above. 

There is another signposted diversion at road 24 but not recommended for larger vehicles. 

Parking for all classes Tjp (as well as Working Test, Try-out and visitors) will be at 

Björkeberg's stables, keep left after your turn towards “Flyholmen”, and follow the signs. 

 

Glöm inte hundens registreringsbevis och vaccinationsintyg som du visar upp när du anmäler 

dig på de olika aktiviteterna. OBS! Löptikar får endast deltaga på utställning och 

rallylydnaden. Stickprov på vaccination kommer att tillämpas. Medlemskap är redan 

kontrollerat vid anmälan.  

 

Don't forget the dogs pedigree and vaccination certificate that you show when you register 

for the various activities. Membersheck have been done when you entered the dog to any 

venue. ATTENTION! Females in heat, may only participate in the exhibition and the rally 

obedience events. 

Sekretariat:  

I år finns det inget sekretariat i stället kommer det att finnas en informationstavla på 

Björkeberg.  

 

Secretariat:  

This year there is no secretariat, instead there will be an information board at Björkeberg. 

Förtäring: 

På Björkeberg: Vi har försäljning av grillad hamburgare och korv som serveras från klockan 

11:00. Där kommer också finnas dryck, lite godis, kaffe och te att köpa. Vi kommer ha öppet 

från 09.00-16.00 torsdag, fredag och lördag.  

På idrottsplatsen i Hishult: På söndagen kommer försäljningen av mat att vara på 

idrottsplatsen i Hishult där utställningen arrangeras. Försäljningen kommer att vara öppen 

mellan 9.00-17.00. Grillade hamburgare och korv kommer att serveras från klockan 11:00..  



Betala gärna med Swish. Viss kontantbetalning kan hanteras.  

 

Food: 

At Björkeberg: there will be drinks, some sweets, coffee and tea for sale. We will be open 

from 09:00-16:00 Thursday, Friday and Saturday. We have grilled hamburgers and sausages 

for sale, served from 11:00.  

At the sports field in Hishult: On Sunday, food will be sold at the sports field in Hishult, 

where the exhibition will be arranged. Then the sale will be open between 9:00-17:00. 

Grilled hamburgers and sausages will be served from 11:00.  

Please pay with Swish. Some cash payments can be handled. 

Försäljning:  

Försäljning av Tollarklubbens kepsar, buffar och fler försäljare kommer att vara på plats. Se 

på aktuell informationstavla vart försäljarna finns under Tollarspecialen.  

Sales:  

Sales of Tollarklubben caps, buffs and more vendors will be on site. See the current 

information board for where the vendors are under Tollarklubben's special. 

Veterinär: 

I år kommer vi inte att kunna erbjuda veterinär på plats. Till er som behöver en veterinär som 

skriver intyg om att eran hund är avmaskad, får själva ombesörja att ta kontakt med veterinär. 

Hallands djursjukhus, Slöinge    

Öppet torsdag-fredag 8:00-16:30 jour 16:30-21:00 lördag-söndag jour 9.00-21:00 

Telefonnummer 0346-488 80  

Jour: 0346-488 86  

Evidensia Specialistdjursjukhuset Helsingborg 

Jourmottagningen är öppen dygnet runt alla dagar.  

Telefonnummer: 042-16 80 00 

Våxtorps djurklinik 

Öppet torsdag 8:00-18:00, fredag 8:00-17:00, lördag 9:00-13:00  

Telefonnummer 0430 – 30002 

 

Veterinary: 

This year we will not be able to offer a veterinarian on site. For those of you who need a 

veterinarian to write a certificate that your dog is dewormed before returning home, you 

have to arrange that by contacting a veterinarian yourself. 

Hallands djursjukhus, Slöinge    

Open Thursday-Friday 8:00-16:30 jour 16:30-21:00 Saturday-Sunday emergency 9.00-21:00 

Phone number: 0346-488 80  

Phone number emergency: 0346-488 86  

Evidensia Specialistdjursjukhuset Helsingborg 

tel:0346-48880
tel:Jour0346-48886
tel:042168000
tel:0346-48880
tel:Jour0346-48886


The emergency room is open 24 hours a day, every day. 

Phone number: 042-16 80 00 

Våxtorps djurklinik 

Open Thursday 8:00-18:00, Friday 8:00-17:00, Saturday 9:00-13:00 

Phone number 0430 – 30002 

Efterlysning av foton från årets specialendagar! 
Vi älskar alla vår härliga special och för att kunna gör ett spännande reportage med mycket 

bilder i vår tidning Tollaren, vill vi uppmana alla att fotografera så mycket ni kan från de 

olika aktiviteterna under specialendagarna, och dela med er av era fantastiska, roliga & 

minnesvärda bilder till alla tollarägare! Alla bidrag mottages med stor tacksamhet!! Skicka 

dina foton till: tollaren@tollarklubben.se 

 

Request for photos from this year's Toller Speciality days! 
We all love our wonderful special and to make an exciting report with lots of pictures in our 

magazine Tollaren, we invite everyone to photograph as much as you can from the various 

activities during the special days, and share your fantastic, fun & memorable photos with us 

all toller owners! 
All contributions are gratefully appreciated!! Send your photos to: tollaren@tollarklubben.se 

 

Vi är tacksamma för att få låna markerna, så snälla visa hänsyn och plocka upp efter er själva 

och era hundar! 
We are grateful for the loan of the test areas, so please show respect and pick up after 

yourselves and your dogs! 
 

 

OBS! Lämna inga hundar i varma bilar! 
ATTENTION! Do not leave dogs in hot cars! 

 

  

tel:042168000
mailto:tollaren@tollarklubben.se
mailto:tollaren@tollarklubben.se
mailto:tollaren@tollarklubben.se


Tollingjaktprov. Torsdag-Lördag 31 juli -2 augusti 
Svenska Tollarklubben hälsar er hjärtligt välkommen till Tollingjaktproven i Hishult den 31 

juli -2 augusti 2025 

Samling sker klockan 8.00 alla dagar nere vid respektive ruta. Genomgång 8:15. Glöm ej att 

ta med vaccinationsintyg för hunden, vaccinationskontroll görs vid samlingen. Första start 

8.30. 

Pristutdelning kommer ske gemensamt för alla dagar och rutor på Björkeberg på lördag kväll. 

Prisutdelningen startar cirka 17:00.  

Ta hand om provmarkerna och se till att plocka upp efter din hund. På vägen till provmarken 

kör ni igenom några byar på smal väg med oskyddade trafikanter på vägen. Kör försiktigt och 

respektera hastighetsbegränsningarna! 

The Swedish Toller Club warmly welcomes you to the Tolling Hunt Tests in 

Hishult from August 31-2, 2025. 
Gathering takes place at 8:00 AM each day at the respective trial areas. Review 8:15. Don't 

forget to bring your dog's vaccination certificate, vaccination checks will be conducted at the 

gathering. First start 8.30. 

The award ceremony will be held collectively for all days and trial areas at Björkeberg on 

Saturday evening. The awards ceremony will start at approximately 17:00. 

Please take care of the trial grounds and ensure to clean up after your dog. On the way to the 

trial grounds, you will drive through some villages on narrow roads with unprotected 

pedestrians. Drive carefully and respect the speed limits! 

Kommissarie: Malin Kånåhols 073-837 58 93 

Fördelning av klasser 

Torsdag 31/7 

Nybörjare  #2672 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Sverker Haraldsson 

Provledare Lotta Strömberg 

Damm Nya grävda  

Öppen  #3415 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Therese Gardeheim   

Provledare  Chatrin Molin 

Damm Skånedammen 

Öppen  #2673 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Marie Kinder Nilsson 

Provledare Marie-Louise Huldt 

Damm Tripp trapp trull 

Elit  #2674 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Mats Viker 

Provledare Erika Dung 

Damm Dubbelöarna 

https://skkstart.se/events/2672
https://skkstart.se/events/2672
https://skkstart.se/events/3415
https://skkstart.se/events/3415
https://skkstart.se/events/2673
https://skkstart.se/events/2673
https://skkstart.se/events/2674
https://skkstart.se/events/2674


Fredag 1/8 

Junior #3416  SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Håkan Linde  

Provledare Mats Svensson 

Damm Skånedammen 

Nybörjare  #3417 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Lars Bengtsson  

Provledare Cornelia Merlöv Larsson 

Damm  Nya grävda 

Öppen  #3418 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Therese Gardeheim  

Provledare Karin Hammar  

Damm Tripp trapp trull 

Elit  #3419 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Mats Viker 

Provledare Petronella Brüggemann 

Damm Dubbelöarna  

 

Lördag 2/8 

Junior #3420  SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Håkan Linde  

Provledare Liselotte Johansson 

Damm Skånedammen 

 

Nybörjare  #3421 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Lars Bengtsson  

Provledare Åse Linderskjöld  

Damm Nya grävda 

Öppen 1 #3422 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Marie Kinder Nilsson  

Provledare Åsa Roosqvist 

Damm Tripp trapp trull 

Öppen 2 #3423 SKK Dashboard - SKK Start 

Domare  Sverker Haraldsson 

Provledare Kristina Kollback 

Damm Dubbelöarna  

 

  

https://skkstart.se/events/3416
https://skkstart.se/events/3416
https://skkstart.se/events/3417
https://skkstart.se/events/3417
https://skkstart.se/events/3418
https://skkstart.se/events/3418
https://skkstart.se/events/3419
https://skkstart.se/events/3419
https://skkstart.se/events/3420
https://skkstart.se/events/3420
https://skkstart.se/events/3421
https://skkstart.se/events/3421
https://skkstart.se/events/3422
https://skkstart.se/events/3422
https://skkstart.se/events/3423
https://skkstart.se/events/3423


Prova på-tollingjaktprov torsdag 31 juli 2025 
Upplägget är som ett enklare nkl-prov med möjlighet till olika anpassningar. Startlista och 

grupptillhörighet mejlas till deltagarna. Vägbeskrivning finns i allmänna PM:et, och 

samlingsplatsen är utmärkt på kartan över området. 

Samling 

Grupp 1: 08.00 

Grupp 2: 13.10 

Provledare 

Anna Jarl och Catrine Johansson 

Kontaktperson 

Catrine Johansson 

0768293772 catrinejohansson@hotmail.com 

Try on test Thursday 31 July 2025 
The format is like a simpler Nkl test with the possibility of various adaptations. The start list 

and group affiliation are emailed to the participants. Directions are in the general PM, and the 

meeting point is marked on the map of the area. 

 

Meeting  

Group 1: 08.00 

Group 2: 13.10 

Test supervisors  

Anna Jarl and Catrine Johansson 

 

Contact person 

Catrine Johansson 

0768293772 catrinejohansson@hotmail.com 

  

mailto:catrinejohansson@hotmail.com
mailto:catrinejohansson@hotmail.com


Working Test inofficiellt, fredag den 1 augusti 
Startlistan finns på hemsidan. Samling sker vid provplatsen. Vägbeskrivning finns i PM.  

 

Working Test –unofficial, Friday 1st of august  
The startlist is available on the website. Gathering takes place at the testsite. You will find 

directions in the PM. 

Samling/ Gathering: 

Ekl & Ökl kl 08:45  

Nkl startnr 5-19 kl 09:45  

Nkl startnr 20-34 kl 10:45  

Nkl startnr 35-49 kl 12:45 

Nkl startnr 50-60 kl 13:45 

Domare/Judges: 

Sabina Rydberg, Maria Therese Svensson, Evelina Gabasio, Martina Svensson och Maygreth 

Åkesson 

Provledare/Testleader:  

Karin Gustafsson 073-0502047, Malin Ericson 070-8985438 

Prisutdelning kommer ske på lördag kväll tillsammans med Tollingjaktproven.  

Prize ceremony will take place at Saturday along with the Tolling field trial. 

 

  



Rallylydnad den 2 augusti 
Rallylydnanden kommer att genomföras på Idrottsplatsen i Hishult. Prisutdelningen kommer 

att ske efter avslutad tävling.  

Domare: Eva-Lena Strömberg  

Skrivare: Gudrun Engman  

Tävlingssekreterare: Stephanie Hagsäter, bustollaren@gmail.com eller 073-501 23 00  

 

Nybörjarklass: 29 ekipage  

Anmälan i sekretariatet senast kl. 8.45, banvandring kl. 9.00  

Fortsättningsklass: 6 ekipage  

Anmälan i sekretariatet senast kl. 11.00, banvandring efter prisutdelning i nybörjarklass 

 

Avancerad klass: 7 ekipage  

Anmälan i sekretariatet senast kl. 13.00, banvandring ca 13.15 

 

Mästarklass: 14 ekipage  

Anmälan i sekretariatet senast kl. 14.00, banvandring efter prisutdelning i Avancerad klass.  

 

Rallyobedience on August 2nd 
Rallyobedience will be carried out at the Sports Ground in Hishult. The prize giving will take 

place after the competition has ended. 

Judge: Eva-Lena Strömberg  

Writer: Gudrun Engman  

Competition Secretary: Stephanie Hagsäter, bustollaren@gmail.com or 073-501 23 00 

 

Beginner class: 29 teams  

Registration at the secretariat no later than 8.45, course walk at 9.00 

Continuation class: 6 teams  

Registration at the secretariat no later than 11:00, course walk after the award ceremony in 

the beginner class 

Advanced class: 7 teams  

Registration at the secretariat no later than 13:00, course walk around 13:15 

Master class: 14 teams  

Registration at the secretariat no later than 2:00 p.m., course walk after the award ceremony 

in the Advanced class. 

 

 

 

 

 



  



Inofficiell utställning söndag den 3 augusti 
Tollarspecialens utställning är inofficiell. Regler för inofficiell utställning är något 

annorlunda mot officiella utställningar. Detta innebär att vi kan bl.a. även kan ge möjlighet 

till hundar med diskvalificerande fel att få en bedömning. Samtliga domare är auktoriserade 

för rasen. Bedömning sker endast i konkurrensklass vilket innebär att de hundar som erhåller 

HP vid bedömning går vidare och tävlar om placering i sin klass. Klassvinnande hanar tävlar 

sedan vidare mot klassvinande tikar om BIS/BIM för respektive klass. Klassvinnande hundar 

i Bästa hanhundsklass respektive Bästa tiklass möts sedan i tävlan om utställningens 

vackraste tollare – BIS/BIM. Utställningen avslutas med korande av juniortollarmästare samt 

tollarmästare! 
 

Exhibition unofficial Sunday 3th of August 

Tollarspecialens exhibition is unofficial. Rules for unofficial exhibitions are slightly different 

to official exhibitions. This means that we can e.g., also give the opportunity to dogs with 

disqualifying faults to have an assessment. All judges are authorized for the breed. Judging 

takes place only in the competition class, which means that the dogs that receive HP during 

judging go on and compete for placement in their class. Class-winning males then compete 

further against class-winning bitches for BIS/BIM for each class. Class-winning dogs in the 

Best male dog class and Best female dog class then meet in the competition for the most 

beautiful toller of the show - BIS/BIM. The final shows ends with the crowning of the junior 

Tollermaster and the Tollermaster! 

 

Plats: Idrottsplatsen i Hishult. 

Utställningen äger rum på Idrottsplatsen i Hishult. Kör till Hishult och följ skyltningen.  

 

Location: The sports field in Hishult 

The exhibition takes place at the Sports Ground in Hishult. Drive to Hishult and follow the 

signs. 

Bedömningen startar kl. 09:00 i samtliga ringar. Se till att ha din nummerlapp utskriven och 

med dig tillsammans med din hunds vaccinationsintyg! Och kom i god tid för att slippa 

stressa! Utställningsportarna slås upp klockan 07.30. Mellan klockan 8 – 10 kommer det att 

finnas en informations hörna vid klubbstugan om det är någon som har frågor eller 

funderingar som rör utställningen.  

The assessment starts at 09:00 in all rings. Make sure to have your number printed out and 

with you along with your dog's vaccination certificate! And arrive in good time to avoid 

stress! The exhibition gates will open at 07:30. Between 8:00 and 10:00, there will be an 

information corner at the clubhouse for anyone who has questions or concerns regarding the 

exhibition. 

Bedömningen kommer att ske i fem ringar. Även i år har vi efter bästa förmåga fortsatt att 

hålla oss till koncepten hanhunds resp. tikringar.  

The assessment will take place in five rings. Also this year, we have continued to adhere to 

the concepts of dog male and female rings to the best of our ability 

 

 



Ring 1 & 2 är hanhundsringar, medan ring 3, 4 och 5 är tikringar.  

Ring 1 & 2 are rings for male dogs, while ring 3, 4 and 5 are rings for females. 

 

OBS! För att göra utställningsplatsen med alla 5 ringar så överskådlig som möjligt, kommer 

tält bara accepteras i anvisad tältzon. Tält får tidigast ställas upp från söndag morgon. Burar 

och stolar får placeras utanför yttersta ring bandet, detta för att underlätta att kunna röra sig 

runt och utanför ringen och ge utrymme att inte sitta för tätt inpå de hundar som är inne i 

ringen för bedömning.  

ATTENTION! To make the exhibition area with all 5 rings as viewable as possible, tents will 

only be accepted in the designated tent zone. Tents may not be set up from Sunday morning at 

the earliest. Cages and chairs may be placed outside the outermost ring band, this to 

facilitate being able to move around outside the ring and give space to the dogs that are 

inside the ring for assessment. 

  

Tävlan om ”Barn med Hund” är öppen för barn t.o.m. 12 års ålder, och anmälan görs i 

infohörnan vid klubbhuset mellan kl. 09.00 – 10.00, kostnad 40 kr.  

The competition for 'Children with Dogs' is open to children up to 12 years old, and 

registration is done at the information corner by the clubhouse between 09:00 – 10:00, cost 

40 SEK. 

För de som vill vara med och tävla om bästa uppfödargrupp och/eller avelsgrupp, ska anmäla 

sin/sina grupper till infohörnan innan kl. 12.00. 

Finalerna börjar så snart bedömningen är klar, preliminärt tidigast kl.14.00.  

OBS!, detta är cirkatider! 

For those who want to participate in the competition for the best breeding group and/or 

progeny group, you must register your group/s at the information corner before 12:00 PM. 

The finals will begin as soon as the judging is completed, tentatively no earlier than 2:00 PM. 

Note, these are approximate times! 

 

Vi planerar för att ha lunchbreak mellan ca 12.30 - 13.00. Mellan ca 13.00 – 13.30 ska alla 

hundar som deltar i avels och uppfödargrupp för bedömas av domarna. På detta vis hoppas vi 

slippa tråkiga väntetider och att allt ska flyta på bättre i finalringen.  OBS, detta är cirkatider! 

We plan to have a lunch break between approx. 12.30 - 13.00. Between approx. 13.00 - 13.30 

all dogs participating in breeding groups and progeny groups will be prejudged by the 

Ring 1 Ring 2 Ring 3 Ring 4 Ring 5 

          

Petra Junehall Charlotta Mellin Kim Bay Kjell Svensson Jan Herngren 
     

Hanar Hanar Tikar Tikar Tikar 

Valpklass I - 2 anm.  Juniorklass - 8 anm.  Juniorklass - 25 anm.  Valpklass I - 3 anm.  Öppenklass - 35 anm.  

Valpklass II - 6 anm. Unghundsklass - 6 anm.  Championklass - 8 anm.  Valpklass II - 8 anm. Veteranklass - 8 anm.  

Jaktklass - 22 anm. Öppenklass - 15 anm.  Seniorklass - 1 anm.  Unghundsklass - 9 anm.    

Championklass - 13 anm.  Veteranklass - 9 anm.  Diskvalificerande fel - 2 anm.  Jaktklass - 19 anm.    

Seniorklass - 4 anm . Diskvalificerande fel - 7 anm.        
          

Totalt anm. 47 Totalt anm. 45 Totalt anm. 36 Totalt anm. 39 Totalt anm. 43 
         



judges. This way, we hope to avoid boring waiting times and that everything will flow better 

in the finals. NOTE, these are approximativ times! 

Även i år kommer vi att arrangera en fotohörna. När er hund fått bedömning och placering i 

ringen så beger ni er till fotohörnan där ni i lugn och ro kan fotografera er hund. I fotohörnan 

finns även en fotograf som hjälper till att föreviga era hundar. På så vis får vi både in bilder 

till ett tollarspecialen reportage till vår Tollartidning men det underlättar även i ringarna, så 

att bedömningen flyter på. Naturligtvis får man fotografera för privat bruk!  
Also this year, we will arrange a photo corner. When your dog has been assessed and placed 

in the ring you go to the photo corner where you can take pictures of your dog in peace and 

quiet. In the photo corner there is also photographer who helps immortalize your dogs. In 

this way we both receive pictures for a customs special report for our Tollarmagazine but it 

also makes it easier in the rings so that the assessment flows. Of course, you can also take 

photos for your private use. 

 
Se till att plocka upp efter dig och din hund och lämna platsen städad! Vi är tacksamma att vi 

får ha vårt stora arrangemang Tollarspecialen i Hishult med omnejd, så hjälp till att se till att 

vi lämnar platsen utan tråkiga tassavtryck.  

Be sure to pick up after you and your dog and leave the place clean! We are grateful that we 

get to have our big event Tollarspecialen in Hishult and the surrounding area, so help make 

sure we leave the place without boring paw prints. 

 

 

 

Under söndagen delas det ut pris för årets viltspårstollare. 

On Sunday, prize is awarded for the gametrackingtoller of the year. 

 

 

 

Vi hoppas på att få en trevlig helg tillsammans!  

Lycka till! 

We hope to have a nice weekend together! 

Good luck to you all! 

 

 

Med Glädje & Iver – Nova Scotia Duck Tolling Retriever 
 

  

 


